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HIER SPRICHT
STOCKHOLM

Könlg des Waldes

wlrd dcr Elch in Schweden genannt,
und Anfang September beginnt die
allgemeine Jagd nuf diescs Grosswlld.
Filr dle Dauer weniger Tage ist die
Jngd filr jeden freigcgeben. Einen
Monnt später, dieses Jnhr am 11. Ok­

tober, wird die Llzenzjagd eröffnet,
bei der jcdcr Jäger nur eine bestimm­
tc Zahl von Tieren erlegen dar!. Zu
dieser Jngd, dle höchstens einen Monat

dauert, kommen jcdes Jahr einige
tausend deutsche Jäger, um an den

Jngdpartien in den weiten Wäldern
teilzunehmen. Wir berichten darilber
in unseren Sendungen.

Der schwedische Elchbestand

wlrd auf etwa 150 000 Tiere ge­
schätzt; er nimmt weiter zu, obwohl
die Jäger jährlich mehr als 35 000
Elche erlcgen. Einen Tribut milssen
<lie Elche nuch dem Strassenverkehr
zollen, denn lmmer wleder kommt es
vor, dass etn Autofahrer einem plötz­
lich aus dem Wald nuftnuchenden Elch
nlcht mehr nusweichen knnn.

Der Jogdhund hril den Elch geslelll, seln Bellen
welal don Jllgern don Wog

nm volkstumlichsten geworden. Ein
weiterer Film von Troell nach einem
Roman von Moberg, "Neue Heimnt
in fernem Land", gelangt in diesem
Wlnter zur Urauffilhnmg. - tlber die
schwcdischc Filmszenc informicren wir
Sic laufend lm Kulturspiegel Prisma,
den wir jeden zweiten Mittwoch sen­
dcn. (Siehe Umschlagbild!)

PROGRAMMUBERSICHT

Feste Programme:

Dienstag DX-Sendung

Sam stag Pop-Party

Sonntag Spiegel der Woche

In wechselnder Folge:

"Die Auswanderer"

Jan Troells Film nach dem Roman
"Bauern ziehen ilbers Meer'' von Vil­
helm Moberg läuft auch ein halbes
Jnhr nach der Premiere noch vor aus­
vcrkauften Häusern. Die Herstellungs­
kosten hat dieser bisher teuerste
schwedische Film jetzt eingespielt. Mlt
<ler Wnhl dieses Romans vom Schlck�
sal nrmcr schwedischer Emigranten im
19. Jnhrhundert tnt Jan Troell den
rlchtigen Grift, denn unter den schwe­
dischen Autoren unseres Jahrhunderts
i.st Moberg nebcn Selma Lngerlöf wohl

Montag

Dienstag

Mittwoch

Donnerstag

Jugendmagazin, Fami�

Henmagazin, Briefmar�

kenecke, Volksmusik

Hörerbriefe, Sportspiegel

Prisma, Musik·Panora~

ma, Porträt des Manats

Studio Aktuell, Rund­

schau

lm Blickpunkt, Feature



BROACCASTS

IN ENGLISH

centrallzation of the arts. Cooperatives
of artists, musicians and authors have
been organized and are busy taking
their art d.lrectly to thc pcople.

Sincc practically all theatres and
concert organlzations close down dur­
ing lhe short, Intensive Swedish sum­
mer, each autumn marks the opening
of n new season for drama, opera,
do.ncc and concerts. Although it Is
no.turnl for stocicnoim, as the capital,
to be the Centrc of artlstic activities,
there Is a marked movement for de­

centrallzatlon. This actually started
almost exactly forty years ago with
the foundlng of what Is now called
the Swedlsh National Theatre Centre,
a service organization wich produces
all sorts of theatrc perfomances and
lakes thern on tour to cilies and towns
which do not have theatres of thelr
own. At the same timc, the larger
citles of Swcdcn were encouraged to
form their own City Theatrc ensemb­
les, and now about a dozen of them
havc permanent theatres, locally sup­
ported for thc most part. A newer
iden is for regional theatres, typified

by thc Thcatre of Norrbotten, which
has hcadquartcrs in Luleå but which
tours throughout the far north. The
same trend toward decentrallzation is
to be found in the other arts. The
National Concerts Association mounts
tours of all sorts of music which travel
throughout the country. It has also,
just thls year, finished transforming
the old milltary music corps, scattered
lhroughout Sweden, into regional

touring orchestras. And a national
exhibltlons 0rganization arranges art
shows of a vcry high clnss which
travel to areas whcre art 1s not an

everyday affllir.
The organlzations already mentloned

nrc publlc agcncles, but evcn private
inltlatlvcs arc belng taken for the de-

New Programmlng

To coincide with a number of
frequency changcs nt the beginning of
September, we are also mnking same
chnnges in our programming. High­
lights from Swcdcn, hosted by Sydney
Coulson, moves to Mondays so that
wc can includc up-to-date reviews or
weekend sports. On Wednesdays for
the rest of the yenr we are repeating
- Social Swcdcn, originnlly broadcast on
Mondays. To produce this slgnificant
series of programmes, Stanley Bloom
spent hundreds of hours interviewing
a wide cross-section of Swedish peo­
plc; you can hear them discussing

education, prisons, religion, the role
of women, social welfarc, the family,

and evcryday Hfc.

'PROGRAMME SCHEDULE

Highlights from Sweden

Sweden Calling DXers

Sweden Calling Africa

Wednesdays Social Sweden

Mondays

Tuesdays

Science Desk (first Wed­
nesday In each month)

Thursdays Mailbag

Frldays Roundup

Saturdays The Pops

The Saturday Show
(medium wave)

,I.



HABLA
ESTOCOLMC

Radio Suecia,
siempre a tu servicio, recibc eon el
mnyor agrndo tus sugcrcncias Y opi­
nioncs sobre In progrnrnaci6n y cl eon­
tenido de In misma. Hnbicndo notndo
llltimnmcnte un gran interås por trcs
instituciones culturales, te lns presen­
tamos brevcrnentc en cstc nll.mcro.

lnstituto Dramatico

que ticnc n su cnrgo la formaci6n
tCcnicn y arUslica de nlumnos, cnpaci­
tå.ndolos para el teatro, el cine, la tele­
visi6n o la radio. El Instituto cuenta,
cntrc otrns cosas, eon cquipo tåcnlco

avanzndo. un estudio altnmente cspc­
cializndo para la producci6n de tcle­
visi6n a color, dos teatros, estudtos

cincmntogråficos, mesas de compagi­
nacf6n, cstudios de sonido y mezcln,
ntclicr de vcstuario y escenograffa. El
Instituto inlci6 sus laborcs en 1970 y
cuenta eon modernislmos locales, bella­
mente emplazndos en Gärdet (Estocol­
mo).

Real Academia de Musica

fundada por Gustavo men 1771, para
fomentar y estimulnr las diversas ac-
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tivldadcs del mundo de la mlisica. Su
edad de oro es la decada del 1860,

cuando realiz6 una intcnsa Iabor y una
rcnovaci6n en la vida muslcal sueca,
A la vuelta del siglo cre6 becas esta­
talcs para composlci6n, establect6 la

Escuela de la Opera y el Museo de la
Historia de In MUsica.

Escuela Estatal de Danza

rcemplazn desde el afio pasado al Ins­
tituto Coreogråfico. Gran parte de sus
nctividndes tienen cnråcter expertman,

tal Allf no se formnn bai1arines, sino
coreågrufos, mimas, profesores de dan­
za y de mimlcn. La Instituci6n eon­

centra sus csfucrzos en los aspectas
pcdag6gicos de la danzn.

111 Ahhh I 11. , , y , ..

I acaba de sallr de Jas prensas un nu­
mero especlal de RADIO SUECIA,
enleramenle en espaliol, eon lnforma­
cl6n sobre Suecla y ademlis consejos
para lnslalar una buena antena. Soll�
cflalo cuanto antas, te Jo envlaremos
p6r dreo sin cargo alguno. En el
sobre basta eon escrlblr:

Radio Suecla
S - 10510 Estocolmo
Suecla

... I BUENA SINTONIA 1111 I I
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n:)BOPIIIT
CTOKr0/\bM !

l\lLI pn,n;LI coo6~RT& ���
1HlWHM cnymarenaa, 'ITO nama ABB­

mrwmm MC\JTa C,[tCJIBTb 'lT0�HH6yAb )l;JUI

aICTHDHOA rrponaraunsr . WBC)lCKoro

nasnca, TCnCpb 6JIH3Ka K CDOCMY ocy­

~CCTDJlCHHJO. Ypo1m IIIBCACKOI"O 113b1J(Q

GYAYT mcmouem-r o pacnncannc nawux
nepenas y>KC c. OKTn6pn aecaua
HbIHCWHCro rona. OnH 6y,o;yr nepena­
aa-n.cn pua B IICAC1110 B TC'ICHHC 8
MCCflQCD. RpOMC OCHODJlblX ypOKOD, D

nypc DX0AHT -rasoee R0p0TJrne ynpauc­
ucmrn, nepcneaaeasre cpaay me nocne
oöaopa WBC,D;CKOli IlClJaTH, AO aasana
OCII0DH0fl nporpaMMbl, paa, Jl]lJt-CCJlll
1<a1mn-m16y,nh CJI0>I<H0CTb rpaMMBTHKH

ACJiaCT JTO ucoGxo,o:nML1M - ADB paaa
n HCACnJ0. � IIIDCACKHA st3bll(, 6eccnop­
ll0, JIC npnaannexcnr J( �meny caMLIX

TPYAHLIX, HO TOJibJ(O cnywan pamro,
apan Jll l YAO.CTCfl 0DJIB,ll,CTb HM ���.

Tio:>T0MY peK0MCHAYCM TCM l13 Bac, KTO

yace -rcneps pewnT npnnnTb ysncrae n
icypce, nsmncare 6ecnnaTHb1C yucöaere
...ra'rcpuam.r, DOArOTODJICHllbIC pyHODO­

AHTCJibllltQCft Kypen, Eneno(I XeJIJtb-

6epr. IlncnT& nnM 11ym110 no arrpecy:

AHU.nff. Ilon-nomra UAeT nn y6bIJtb,

nnn, nepnee, npecöpaacacrcn: o6öra­

ntancs 31ICMCHTn:mr uaponuoä MY3bllm,

orm CT3II0BHTCfl öonce lJCJI0BClJU0ii',

6nn31cof1 naxr, o'nspsraaer nnxr r-rraaa
ua It0DbtC o6naCTH My3bIKllJ1bH0ft KYJib­

TYPbl. )la, :)T0 HMCJUJ0 TaK: IlOA'bCM H

D03p0>K,ll,CIII-IC napo.u.uoft MY3bllm lllne­

U,1111 - CJICACTDIIC IlOHCKOD MOJIOAbIX,

nx oöpmaenan K MY3bIJ(C WBCACKUX

KpCCTL1111 ll öarpaeoa: HapOAHblX H0-

CTI0M0D, DO,i:(06HblX U3o6pn.>KCIIHblM na

CHIIMHC, e111.C HC YDHAIIWb ua yrnntax
Croxr-ccuom, HO nec'rprrr HMU ncC 6oncc

»norosncnemrsre np0.3AHHKH 1mpO):(HOn
MY3bllm, CJICTbt MY3btlCaIIT0D, HCTHII­

HbJX .u.cpeneHCKIIX cupnnasen H ytJCHH­

K0B MY3blKRJlbllblX Wl(OJI. M0Aa 0Ka3LI-

.)f{cJtaCM nce.-.1 1-IaWHM 3Q0'1111IKaM BaCTCfl D 3TOM cnyttae YAHDHTCJlbHO

ycncxn n DLJACpmrm! ycrontmnon.
nro6inenu nCr1cor,, acrpa.u.uoö n non-

llincJ(cmUI nnpo.rt.nnn ?ttya&mn

n.u.pyr nowna n M0AY, 06 3T0M rirnopn­

noc& n naumx nepeAattax ymc nc pa3.

.Hnnemrn MOAbI 6&m1110T uc.u.onronetr­

HLIMH; MC>l(AY TCM, IlOBLIWCIUlbti\ lfHTC­

pCC wneA0B I( H8IlCBllM, MCJJ0AIUIM,

TTCCHflM H TaHU,llM cnocA CTp8Hbl 3aJ(0-

HOMepe11, o6ycnonJJCH I'OAllMlt OTJ<a3a
OT L1CHIIOC1'Cn UCl<OHH0 napOAIILXX Tpa-

MY3blKU no-npe.>1me:.ry A0IDl<Hbl DKnIO­

~mTb cnou npnC?,mnKn no cy66oTaM

eettepoM n B0CKpecenMIM AHCM. Ka>1(­

ALIA DTOpofl none,ll,CJJbHIIK ( H BTOpltuK
AHCM) B ocfmp BLIX0A'J!T My3blKllJlbHan

nanopa!\ta PaAno Illee11:irn, OTBeACnnnn
HllPOAHOA: !\!Y3blKC H npoH3BCACHHstM

coepeMCIIHbtx H KJlRCCHllCCl<JLX mBeA­

CKIIX KOMn03llTOpOD.



Your I TGIMmTe I Language I Frequ-
local encles,

lime KHz I

Wave-

:ngths,
I Prlmary Iarget areas
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0630--0 715 Swedlsh P1
0830--0900 Russlen

0900--0930 Spanlsh

0930--1000 French

1000--1030 Swedlsh

1030--1100 German

1100--1130 Engllsh

1200--1230 French

1230--1300 Engllsh

1300--1330 Swedlsh

1400--1430 Engllsh

1430--1500 Swedlsh

1500--1530 French

1600--1630 Engllsh

1630--1700 Swedlsh

1700--1730 Russlan

1730--1800 German

1730--1800 Portuguese

1800--1830 French

1830--1900 Engllsh

1900--1930 Swedlsh

6065

9630

11780

9630

9630

21690

9630

21690

9630

9630

21690

9630

15105

9630

15105

9630

21625

15240

21625

15240

21625

15240

6065

11930

6065

11930

6065

6065

15240

15240

11705

15240

11705

15240

49.46

31.15

25.47

31.15

31.15

13.83

31.15

13.83

31.15

31.15

13.83

31.15

13.83

31.15

19.86

31.15

19.86

31.15

13.87

19.69

13.87

19.69

13.87

19.69

49.46

25.15

49.46

25.15

49.46

49.46

19.69

19.69

25.63

19.69

25.63

19.69

Europa~-,::,~
Europa ä,:i

Europa ~~
Europa 'g

o-"
<tl-"l
~1l
0~

~

Europa
Europa

Afrlca

Europa
Africa

Europa

Far East
Europa
Far East

. Europa
Easlern North America
South Asla

Eastern North Amerlce
South Asla

Eastern North Amerlca
Soulh Asla

Europa
Middla East

Europa
Middla East

Europa
Europa
Alrlca

Alrlca

Mlddla East

Alrlca

Mlddle East

Afrlca

j

1130--1200 Swedlsh P1 9630

Swedlsh 21690

Europa
Mlddla East

Europa
Mlddle East

When GMT Is mldnlghl (0000) other tlmes are as
follows � 0100 Stockholm, Oslo, Copenhagon,
London, Paris, Borlln, Warsaw, Praguo, Budapost,
Belgrad, Vlenna, Rome, Lagos, Fort Lamy, Brazza.
ville, Klnshasa, Luanda. � 0200 Holslnkl, Sofia,

Bucharest, Athens, Ankara, Beirut, Damaskus, Tel
Aviv, Amman, Calro, Trlpoll, Khartoum, hu■ aka.
Mozamblque, Salisbury, Pretorla � D30CI Moe­
cow, Boku, Boghdod, Mecca, Addls Ababa, Nalro­
bl, Dar�es-Salam � 0330 Teheran � O:UO Kabul �



ROUND THE !!:LOCK DAILY WORL.D SERVICE IN SEVEN LANGUAGES

Il Broadcast schedule 5 September - 7 November 1971

I
Your

I
Tlme I Language

I
Frequ-

I
Wave- I Prlmary !arge! areas

local GMT encles, lenglhs,
lime kHz m

1945-2015 German 6065 49.46 Europa

2015-2045 Russlan 6065 49.46 Europa

" "
11920 25.17 Far East

1 � 2045-2115 Engllsh 6065 49.46 Europa

" "
11920 25.17 Far East

2130-2200 French 6065 49.46 Europe

" "
11705 25.63 South Western Europe

2145-2215 Russlan 1178 254(MW) Europa

2200-2230 Portuguese 6065 49.46 Europe
I 11705 25.63 South Western Europa

11
" "

2215-2245 German 1178 254(MW) Europa

2245-2315 Engllsh 1178 254(MWJ Europe

1: 2245-2315 Spanlsh 6065 49.46 Europe
I 11705 25.63 South Amerlca

" "2315-2345 Swedlsh 1178 254(MW) Europe [Not Snt. nlghtsl

I
" " 6065 49.46 Europa

" "
11705 25.63 South America

I 0000-0030 Spanlsh 11705 25.63 South America

" "
11825 25.37 Eastern North Amerlca

j
003()--0100 Engtlsh 11825 25.37 Eastern North America

003()--0100 Portuguese 11705 25.63 South America

I 010()--0130 Swedlsh 11705 25.63 South America

" "
11825 25.37 Eastern North America

t
0130--0200 Spanleh 11705 25.63 South Amerlca

" "
11825 25.37 Eastern North America

020()--0230 Engtlsh 11825 25.37 Eastern North America

0200--0230 Portuguese 11705 25.63 Soulh Amerlca

030()--0330 French 11705 25.63 Western North America

0330-0400 Engtlsh 11705 25.63 Western North Amerlca

040()--0430 Swedlsh 11705 25.63 Western North America

0445-0515 French 17840 16.82 Soulh Asla

0515-0545 Engllsh 17840 16.82 South Asia

" "
9590 31.28 Australia, New Zealand

0545-0615 Swedlsh 17840 16.82 South Asla

" "
9590 31.28 Au:;tralia, New Zealand

I 0500 Tashkent, Karachl � D530 Delhl, <Solombo � Mlnneapolls, Mexico City � 1900 Oltawa, Wa-
D60D Dacca � 0530 Rangoon � 0700 lrkutsk, Ha- shtngton, Havana, Bogola, Lima ,e 2000 Caracas,
not, Bangkok, DJakarte � OIOO Peking, Manlla,

~e~~R1~
8
~~a3~iie~~e~s~re~~ ~: P~~!::Porth � 0900 Tok)'o � 1000 Melbourne � 1400

Honolulu � 1fii00 Los Angeles, Vancouver � 1800 Gasafilenca, Algelrs, Dakar, Accra �

J



EMISSIONS
EN FRANyAIS

Avec la rentree

I'åquipe de Radio Suedc, qul ne prend
d'ailleurs jamais de vacances renou­
velle ses programmes en vue d'offrir
U ses auditeurs aux quatre coins du

monde une qualitå toujours plus ötcvec
et une information au go0t du jour.
Pas de revolution, ccrtes, mais bien
une mutation!
Nous Iancons quelques formules

nouvelles: Le programrne DX du mnrdi
rallongC U queJques 18 minutes;
SPORTS, l'actualitC sportive est dåsor­
mais Intögree au bloc du Journal Parle
du lundi. La classique DOITE POSTA­
LE, notre "face it fnce" permanent avec

Alnln Dobove - lo bonfamln de 1'6qulpo frnn­
cophono ...

un audlteur de plus en plus enclln å pa·r­

ticiper et dialoguer avec nous, be"neficle­
ra elle ausst d'une plus g'mnde pårtodl­

ctte. deux samedis par mois au lieu d"un
scul; CLUB JEUNESSE est mort, vive
Club Jcunesse! A anlmateur nouveau,
profil nouveau. Alain Bercqvitz, indl­
vidualiste d'une rare fecondit6, fonceur
passtonnö du Pop Music cede la barre
å Alain Debovc, nouveau collaborateur,

il Radio Suede.

Portrait flash d'Alaln Debove

lm80, 79 kg; marte, pere de trols
enfants, ötudes littCrnires, clnema et
thCatre, å Paris, puis i\. Stockholm, au
"Dramatiska Institutet". Alain rCside
dans la capitale suådotse depuis 1966.
Amateur de banne chair, grand eon­
nnisseur de jazz, il possede une öton­
nante richesse de rerårences aux cou­

rants de pensCes modernes et anciens.
Il vous racontera la SuCde-Jcunesse
dans son style Image, personnalise,
enthouslastc, "en dircct".

Le saviez-vous?

Les premiers pas de Radio SuCde
rcmontent å 1939, et c'est en -52 (nous
aurans 20 ans l'annCe prochaine) que
l'on pouvait entendre pour la premiCre
fois des Cmissions en Iangue fran~aise
i\. Radio SuCde.
Aujourd'hui nous sommes six å

essayer de vous donner une image
aussi fidl'!le que possible de la suede

d'hier et d'aujourd'hui: Gita Karlström,
Alice de Bellmond, Bengt Axelson,
Georges Bjarne, Alain Dcbove et Alain
Rousseau.

- - -- -· . -

•i 011· :.w, ,[
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SINTONIZAM
ESTOCOLMO

As trnnsmissöes de onda curta da Rå­
dio Sulicia ttveram infcio em 1938, ten­
do sido nmpliadns em 1948. Hoje em
din, o Servtco Internacional transmite
diö.rlamente em portugues, francäs,
ingles, alemiio, espanhol, russo e sueco,
Os programas em portuguäs datam de
1952.
0 sorvtco Naclonal da Rudio Suåcln

compreende tres unidades, cbamadas:
Programa I - caråter geral; Progra-

� ma II - cnråter cultural e educativo;
e Programa. m - "rnåslca sömente
mtlsica". 0 Servigo Educativo da Rii­
dio guåcln data de 1929.
A televisäo conta com dois canais

de ämblto nncional. Desde abril de
1970, ambos os canals transmltem pro­
gramas em cör,
Alörn dessas atlvldades, a Rådio

Suöcla edita tnmbem livros, tanto dl­
dåticos, como de cnrli.ter geral, c pro­
duz discos clåsslcos, de jazz, folcl6rlcos
e infantls. Urna revista semanal revela
os detalhes da prcgramacäo cotidiana
da Emlssora.
A primelra transmlssäo experimen­

tal da Rlitlio Suecla data de setembro
de 1922. A organlzac;äo que originou
a atual ernprösa inlciou as suas ativi­

dndes cm janeiro de 1925. As primelras
transmissöes expcrimentais da televi-

Edlflclo conlrol da Rådlo sueete

säo sueca datam de meados da decada
de 30, mas as attvidades definitivas

tiveram infcio em 1957.

A NOSSA PROGRAMA9AO:

2as. FEIRAS: Revisla da semana
3as. FEIRAS: Editor DX,

complementado com outro programa
de cntretenimento variado, como, por
exemplo, SuCcia filnt�:Uca.

4as. FEIRAS: Träff
Sas. FEIRAS: Em foco
Sas. FEIRAS: Assim e a Suecia
SÅBADOS: Calxa Poslal
DOMINGOS: Pop em Eslocolmo 59 graus

Nossos Horårlos e FreqO@nclas:
d
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2200 Brasii 1900 25.63 11.705
0030 Brasil 2180 25.63 11.705

0200 Brasil 2800 25.63 11.705

2200 Portugal 2800 49.46 6.065

1730 Moc;ambique 1980 19.69 15.240

1730 Angola 1880 19.69 15.240

1730 GuinC 1680 19.69 15.240



SVENSKA
PROGRAM

Del nya året

- dvs budgetåret - innebär att am­
bitionsnivlt.n beträffande bl a sänd­

ningarna pö. svenska mfl..ste sänkas som

en direkt följd nv den i\tstrnmnde bud­
geten.
Vi på den svenska rednJctionen hop­

pas dock att vi i huvudsak ska kunna
bibehå.lla mö.Isättningen att ge lyss­

narna en både kvalitativt och kvanti­

tativt fullödig produkt via etervågor­

na. Trots reducerad personalstyrka

och magrare penningpung.

Principerna

för sändningarna kvarstår i stort oför­

ändrade, även om de praktiska vill­
koren ändrats en del. Nyhetsbulletinen
sänds i princip direkt från vår nyhets­

studio och bibehåller även i fortsätt­
ningen sin heltäckande karaktär. Ak­

tuellt-programmen produceras dock
endast vid två tidpunkter på dygnet,
dels kl 11 svensk tid och dels kl 20.

Lördags- och söndngsprogrammen

färdigställes i regel i god tid före

första sändningstillfälle.

en Icke ger några klara besked om

lyssnarnas inställning. Och det beror

på det mycket stora bortfallet av per­

soner som vi avsåg nå. Ur ren forsk­

ningssynpunkt är resultatet helt otill­

fredsslällnnde; endast 9 % av fråge­

blanketterna återsändes till oss inom

den stipulerade tiden (maj-juni). Det

säger sig självt att man mö.stc hö.Ila

detta i minnet nur man studerar de

resultat vi redogör för här.

Vår motivering för att ändå ta med

det bräckliga matcl'inlet i Programtid­

ningen iir två.fnldig: dels är detta den

mest omfattande rundfrågningen vi

gjort hittills bland de svenska lyssnar­

na, dels överensstämmer resultatet i

allt väsentligt med den svenska redak­

tionens tidigare erfarenhet av lyssnar­

nas önskemål.

Två huvudgrupper

omfattas av undersökningen, dels så­

dana som "prenumererar" på. denna

programtidning (grupp A), och dels

sådana som via Utlandsprogrammet

erhållit hälsningar hemifrån Sverige

(grupp B).
Den största skillnaden mellan grup­

perna gäller åldersfördelningen. Grupp

B ilr således i genomsnitt betydligt 1

yngre iin grupp A, vilket framgår av

illustrationen här intill. Det visar att

Utlandsprogrammet kan nå nya lyss­

nare genom att ölm informationen om

verksamheten hemma i Sverige.
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En undersökning

av de svenska lyssnarna och deras

uppfattning om Utlandsprogrammet

genomfördes under maj månad. En

frågeblankett utsändes till 3.600 per­

soner med kända adresser. Undantag- 11

na från undersökningen var anställda

ombord i svenska fartyg; deras in-
27

ställning till programmen kommer att
29

undersökas vid ett senare tillfälle.

11

Det ska genast påpekas

att den nu -genorruörda unclersölt.ning-

grupp A 61dor grupp B
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Den mest omfattande
frågan i undersökningen gällde vad
lyssnarna helst ville höra i program­

men. De som svarat uttalar att tele­
gramnyheter och inslag om svensk po­
lltilc står mycket högt I kurs. Båda
grupperna sätter dessa områden på de
båda rrämetu platserna. Utrikespolitik,
näringspolitik, ekonomi, svensk musik,
sport samt firarprogram är program­
inslag som alla önskas av mer än var­
annan person i den ena eller andra
eller båda grupperna. Det kan här
nämnas att detta undersöknlngsresul­
tat helt överensstämmer med redak­
tionens erfarenheter av de brevskri­
vande lyssnarnas önskemål.

TabeIJen nedan visar mera detalje­
rat hur de två undersökta grupperna
rangordnar de aktuella programinsla­
gen från 1:n till 15:c platsen.

telegramnyheter 1 1

svensk politik 2 2

utrikespolitik 3 4

näringsliv-ekonomi 4 8

svensk musik 5 3

natur-miljö 6 10

böcker-film-teater 7 9

underhållning 8 7

nordisk politik 9 11

sport-Idrott 10 5

arbctsliv-fnckllgt 11 12

socialreportage 12 13

firarprogram med häls-
ningar hemifrån 13 6

trafikfrågor 14 15

barnprogram 15 14

Den ungdomligare Jyssnargruppen
(B) uppskattar således sport- och fi­
rarprogram i större utsträckning än
den äldre gruppen (A), som istället
föredrar ekonorm- och naturinslag.

Många lyssnare har också utnytt­
jnt möjligheten att precisera sina ön-

skemål ytterligare utöver de områden
som rubricerats i tabellen. Bearbet­
ningen av denna del av undersökning­
en är ännu inte klar.

Sändnlngstidens längd

ingick också i rundfrågningen. Tvä
alternativ fanns att välja på: dels fle­
ra 30�minuterssändningar per dygn
med repetition av programmen, och
dels en 60-minuterssändning som en­
dast sänds en gång per dygn. Av de
som svarat föredrar en majoritet 30-
minutersalternativet, nämligen 75 %
(A) resp 67 % (B). 60-minutersalter­
natlvet är bäst tycker 22 resp 32 %.

Ofta och regelbundet
lyssnar man till Utlandsprogrammet,
åtminstone om man skall döma efter
de som besvarat frågan. 71 % i grupp
A och 56 % i grupp B hade lyssnat
någon gång under det senaste dygnet
när de fyllde i blanketten.

I den återstående

bearbetningen av materialet ska re­
daktionen bl a sammanställa lyssnar­
nas önskemål om lämpligaste tidpunk­
ter för mottagning av sändningarna
från Sverige. De informationerna är
speciellt viktiga i samband med pla­
neringen av de nya sändare som ska
tas i bruk under det närmaste året.

Ni är välkommen
- alltid - med brev angående sänd­
ningarna och programmen. Skriv till

11
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on pages 6-7
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Spanish 4
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